
专 业Programs

硕士研究生专业  Master's Programs

博士研究生专业  Doctoral Programs

微生物学

Microbiology
遗传学

Genetics
细胞生物学

Cell Biology
生物化学与分子生物学

Biochemistry and Molecular Biology
生物物理学

Biophysics
生态学

Ecology
作物栽培学与耕作学

Crop Cultivation and Farming System
作物遗传育种

Crop Genetics and Breeding

作物生理生态

Crop Eco-physiology
作物生物技术

Crop Biotechnology
作物安全生产

Safety of Crop Production
作物信息学

Crop Information Science 
区域农业发展

Regional Rural  Development
果树学

Pomology
蔬菜学

Olericulture
森林培育

Science of Forestry Cultivation

森林保护学

Forest Protection
园林植物与观赏园艺

Ornamental Plants and Horticulture
木材科学与技术

Wood Science and Technology
农业昆虫与害虫防治

Agricultural Entomology and Pest Control
动物遗传育种与繁殖

Animal Genetics Breeding and Reproduction Science
茶学

Tea Science
茶与健康

Tea and Health

产业经济学

Industrial Economics
马克思主义基本原理

Basic Principles of Marxism
思想政治教育

Education in Ideology and Politics
气象学

Meteorology
粮食、油脂及植物蛋白工程

Grain, Grease and Botanic  Protein Engineering
植物学

Botany 
动物学

Animal Science
生理学

Physiology
水生生物学

Hydrobiology 
微生物学

Microbiology
遗传学

Genetics
细胞生物学

Cell Biology
生物化学与分子生物学

Biochemistry and Molecular Biology 
生物物理学

Biophysics

生态学

Ecology
机械制造及其自动化

Mechanical Manufacture and Automation
机械电子工程

Mechatronic Engineering
机械设计及理论

Mechanical Design and Theory
车辆工程

Vehicle Engineering
计算机应用技术

Computer Application and Technology
农业机械化工程

Agricultural Mechanization Engineering
农业水土工程

Agricultural Water-Soil Engineering
农业生物环境与能源工程

Agricultural Biological Environmental and Energy Engineering
农业电气化与自动化

Agricultural Electrification and Automation
木材科学与技术

Wood Science and Technology
环境科学

Environmental Science
环境工程

Environmental Engineering
食品科学

Food Science

农产品加工及贮藏工程

Processing and Storage Engineering of Farm Products
风景园林学

Landscape Architecture
作物栽培学与耕作学

Crop Cultivation and Farming System
作物遗传育种

Crop Genetics and Breeding
作物生理生态

Crop Eco-physiology
作物生物技术 

Crop Biotechnology
作物安全生产

Safety of Crop Production
果树学

Pomology
蔬菜学

Olericulture
土壤学

Soil Science
植物营养学

Plant Nutrition
植物病理学

Plant Pathology
农业昆虫与害虫防治

Agricultural Entomology and Pest Control
农药学

Pesticide Science

动物遗传育种与繁殖

Animal Genetics Breeding and Reproduction
动物营养与饲料科学

Animal Nutrition and Feed Science
草业科学

Practaculture Science
特种经济动物饲养

The Rearing of Special-Type Economic Animals
基础兽医学

Basic Veterinary Medicine
预防兽医学

Preventive Veterinary Medicine
临床兽医学

Clinical Veterinary Medicine

林木遗传育种

Forest Tree Genetics and Breeding
森林培育

Science of Forestry Cultivation
森林保护学

Forest Protection
森林经理学

Forest Management
园林植物与观赏园艺

Ornamental Plants and Horticulture
营养与食品卫生学

Nutrition and Food Hygiene
会计学

Accounting

企业管理

Corporate Management
技术经济及管理

Technology Economy and Management
农业经济管理

Agricultural Economics & Management
林业经济管理

Forestry Economics & Management
土地资源管理

Land Resource Management
茶学

Tea Science
茶叶经营管理与茶文化

Tea Operation Management and Culture

材料邮寄地址Contact Us
请将汇款凭证与申请材料一同寄至：

Please send application materials and payment document to the following address:
地址：中国安徽省合肥市长江西路 130 号安徽农业大学国际教育学院勤政楼 223 办公室

Room 223, Qinzheng Building,School of International Education,Anhui Agricultural 
University 130 Changjiangxi Rd, Hefei Anhui 230036 P. R. China
邮编：230036
联系人：赵玲玲  关银锋

联系电话：0086-551-65787009
传真：0086-551-65786013
电子邮箱 :ioff@ahau.edu.cn

电       话：0086-551-65787009      传   真：0086-551-65786013

电子邮箱：ioff@ahau.edu.cn
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全日制在校研究生（硕士生、博士生）

1. 申请人须为非中国籍公民，身体健康；

2. 来华攻读硕士学位者，须具有学士学位，年龄不超过 35 周岁；

3. 在华攻读博士学位者，须具有硕士学位，年龄不超过 40 周岁。

    登陆 http://laihua.csc.edu.cn 进行申请，我校招生机构代码为 10364。
    网上申请成功后，请将以下纸制材料寄至安徽农业大学国际教育学院

    1. 填写《中国政府奖学金申请表》，用中文或英文填写（此表可在 http://www.
campuschina.org/dl.aspx 下载）；

    2. 经过公证的最高学历证明，如申请人为在校学生，需另外提交本人就读学校出

具的在学证明（中英文以外文本需附经公证的中文或英文的译文）；

    3. 学习成绩单（中英文以外文本须附经公证的中文或英文的译文）；

    4. 来华学习或研究计划（不少于 800 字）（用中文或英文书写）；

    5. 推荐信（申请攻读硕士、博士学位者须提交两名教授或副教授的推荐信）（中

英文以外文本须附经公证的中文或英文的译文）；

    6.《外国人体格检查表》复印件，须用英文填写，原件请于来华时随身携带（此

表可在 http://www.campuschina.org/dl.aspx 下载）；

    7. 护照复印件。

    注：◆申请材料传真件不予受理。

        ◆申请材料不全者，不予受理。

        ◆无论申请人是否被录取，申请材料和申请费用恕不退还。

The China Scholarship Council Online Application for Study in China is available in http://
laihua.csc.edu.cn. Applicants need to fill in and print the application form after submitting it 
online. 
Agency Number of Anhui Agricultural University is 10364.
The following documents are required to post out to Anhui Agricultural University with the 
online application completion. 
(a) Application Form for Chinese Government Scholarship (filled in Chinese or in English) 
(http://www.campuschina.org/dl.aspx).
(b) Highest diploma (notarized photocopy). Applicants employed shall provide proof of 
studying on application. Documents in languages other than Chinese or English must be 
attached with notarized translations in Chinese or English.
(c) Academic transcripts (notarized photocopy): Transcripts in languages other than Chinese 
or English must be attached with notarized translations in Chinese or English.

    1. 免交学费、实验费、实习费、基本教材费，学校提供免费校内住宿；

    2. 提供奖学金生生活费（硕士￥3000 元 / 月，博士￥3500 元 / 月）和一次安置

补助费（￥1500 元）；

    3. 提供中国政府奖学金来华留学生综合医疗保险。

Exempt from tuition fee, fee for laboratory experiment, fee for internship, and fee for basic 
learning materials, and accommodation fee for Overseas Student Apartment on campus;
Monthly living allowance is granted to the students through the host institution at the 
following rates (CNY Yuan per month):
- Master’s degree students: CNY 3,000 Yuan
- Doctoral degree students: CNY 3,500 Yuan
New students can get CNY 1,500 Yuan for a one-off settlement subsidy upon their arrival in 
China.

申请费￥400 元或 $80 元。

境内申请人请汇款至：

账号名称：安徽农业大学

账号：178203469270 
开户银行：中国银行合肥梅山路支行

境外申请人请汇款至：

账号名称：ANHUI AGRICULTURAL UNIVERSITY
账号：184216152717
开户银行：Bank of China, Hefei Meishan Road Branch SWIFT Code：BKCHCNBJ780
地址：77 Meishan Road, Hefei, Anhui, China
汇款时请注明申请人姓名、护照号码及“申请费”字样。

    收到完整的申请材料和汇款凭证后，学校中国政府奖学金高校研究生项目评审委

员会将对每位申请人的材料进行公平公正的评审，确定拟录取名单后，报国家留学基

金委审批。获批后，学校会通过申请人提供的联系方式告知申请人。

具体信息附后

2015 年 1 月 2 日--2015 年 4 月 30 日

学生类别

硕士研究生

博士研究生

Program

Master’s program
Doctoral program

专业学习年限

2-3 年

3-4 年

Duration of Program
(academic year)

2-3 
3-4

汉语补习年限

1-2 年

1-2 年

Duration of Preparatory Chinese 
Language Courses

(academic year)

1-2
1-2 

Full-time postgraduate students

Applicants must be non-Chinese citizens and be in good health.
Applicants for master’s degree studies must have bachelor’s degree and be under the age of 35.
Applicants for doctoral degree studies must have master’s degree and be under the age of 40.

Please see the appendix below for detailed information about the programs.

Opening date: January 2, 2015
Closing date: April 30, 2015

Application Fee：￥400/$80 
Account information for domestic remittance:
账号名称：安徽农业大学
账号：178203469270 
开户银行：中国银行合肥梅山路支行
Account information for international remittance:
Account Name：ANHUI AGRICULTURAL UNIVERSITY
Account Number：184216152717
Bank: Hefei Meishan Road Branch, Bank of China
SWIFT Code：BKCHCNBJ780
Address：77 Meishan Road, Hefei, Anhui, China
It is very important to mark out the following information: 
a) application fee, b) passport name, c) passport number.

    After receiving the application materials and payment document, the University 
Admission Committee for the program will assess all the application documents and provide 
China Scholarship Council with the nominations for approval. Applicants will be informed of 
the final admission decision made by CSC.

（均为一式两份）

(d) Study or research plan: in Chinese or in English, no less than 800 words.
(e) Recommendation letters: Two letters of recommendation in Chinese or English from 
professors or associate professors. 
(f) Photocopy of Foreigner Physical Examination Form (the original copy should be kept by 
the applicant) (http://www.campuschina.org/dl.aspx ).
(g) Photocopy of Applicant’s passport.
Note：◆ Application documents sent by fax will not be accepted;
        ◆ Incomplete documents will not be accepted;
             ◆ Application documents will not be returned and the application fee is not refundable in any cases.

    Comprehensive Medical Insurance and Protection Scheme for International Students in 
China are provided by MOE for the scholarship students in China against hospitalizing for 
serious diseases and accidental injuries. 


